  Додаток 3

До оголошення

ПРОЕКТ

ДОГОВІР ПОСТАВКИ № 











«___»_________2022 р.


_________________________________, далі "Постачальник", в особі _____________________________, який діє на підставі________________ з однієї сторони, та _____________________, далі "Покупець", в особі __________________________________________________________________________, який діє на підставі ______________________, з іншої сторони, далі іменуються "Сторони", а кожна окремо - "Сторона", керуючись Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24.02.2022 № 2102-IX, Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про продовження воєнного стану в Україні» від 22.05.2022 № 2263-IX, постановою КМУ «Деякі питання здійснення оборонних та публічних закупівель товарів, робіт та послуг в умовах воєнного стану» від 28.02.2022 № 169 (зі змінами), Цивільним, Господарським кодексами України, уклали цей договір (далі – Договір) про наступне: 
1. Предмет договору

1.1. Постачальник зобов'язується у термiн, встановлений даним Договором, передати у власність Покупця ___________ Труба профільна(44330000-2 Будівельні прути,стрижні, дроти та профілі  - за ДК 021:2015 Єдиного закупівельного словника) (далі за текстом - Товар), а Покупець зобов'язується прийняти товар та оплатити його на умовах, визначених цим Договором. 
1.2. Цiна за одиницю Товару, загальна кiлькiсть, асортимент, сортамент Товару визначається у рахунках на оплату (далі — рахунки) Постачальника або Специфікаціях, що є невід'ємними частинами даного Договору, при цьому кількість товару є орієнтовною, остаточна кількість товару зазначається у видаткових накладних.
1.3.Сторони також дійшли згоди щодо можливості заміни сортаменту Товару, до поставки Товару, за письмовим зверненням Покупця, погодженим Постачальником, за умови не перевищення загальної вартості товару узгодженого у рахунках Постачальника або Специфікаціях.
1.4. Постачальник гарантує, що є власником товару, який поставляється за даним Договором, і що товар будь-яким способом не відчужений, не закладений, не перебуває у спорі та під арештом, прав відносно нього у третіх осіб немає.

1.5. За усною або письмовою заявкою Покупця, Постачальник надає супутні послуги - порізка, навантаження, розвантаження, пакування, транспортні послуги тощо. Оплата відповідних послуг здійснюється в рамках даного Договору.
2. Умови поставки товару


2.1. Товар (продукція) поставляється (передається) згідно з установленими нормами відвантаження в тарі й упакуванні, що забезпечує її схоронність під час транспортування і вантажно-розвантажувальних робіт, протягом 5-ти  робочих днів після замовлення Покупця, протягом 5-ти  робочих днів після замовлення Покупця. 

2.2. Умови поставки товару (продукції) зі складу, території або іншого місця Постачальника - транспортом Продавця (за рахунок Продавця).

2.3. Пунктом отримання товару (продукції) є : 48711, Тернопільська обл., Чортківський район, с. Озеряни, вулиця Улашківська, будинок 15.   
2.4. Тара, упакування, маркірування товару (продукції) повинні відповідати вимогам стандартів або технічних умов. 

2.5. Прийняття товару (продукції) за кількістю і якістю буде здійснюватися Покупцем відразу після прибуття товару (продукції) на територію Покупця. 

2.6. У випадку, коли буде встановлене порушення якості товару (продукції) або недолік якої-небудь його кількості, Покупець, відображає це в окремому акті і пред'являє претензію Постачальнику. 

2.7. Постачальник зобов'язаний у 5-ти денний термін поставити Покупцеві недопоставлену (передану) частину товару (продукції) або негайно почати усунення ушкоджень і недоліків за свій рахунок, відшкодовуючи всі збитки, що поніс або може при цьому понести Покупець. 

2.8. Покупець може відкласти прийняття товару (продукції) по кількості і якості, поки Постачальник не надасть усі документи, що підтверджують кількість і якість поставленого товару (продукції). 

2.9. Прийняття товару (продукції) за кількістю і якістю у всіх випадках, неурегульованих цим Договором, здійснюється відповідно до  вимог Інструкції про порядок прийняття продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання по кількості (затверджена постановою Державного арбітражу при Раді Міністрів СРСР N П-6 від 15.06.65 р.) і Інструкції про порядок прийняття продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання по якості (затверджена постановою Державного арбітражу при Раді Міністрів СРСР N П-7 від 25.04.66 р.). 

2.10. При виявленні Покупцем невідповідності якості або кількості отриманого товару (продукції) з відвантажувальними документами або документами про якість товару (продукції), що поставляється (передається), Постачальником за свій рахунок здійснює допоставку товару (продукції) належної кількості і якості, і це враховується при взаєморозрахунках.

2.11. Право власності на поставлений товар (продукцію), що є предметом цього Договору, переходить до Покупця з моменту прийняття товару (продукції) на складі Покупця і оформлення всіх необхідних документів прийняття цього товару (продукції).


2.12. Строк поставки Товару: протягом  (п'яти) робочих днів з моменту отримання на поточний рахунок Постачальника 50% попередньої оплати, якщо інше не обумовлено Сторонами у рахунках або Специфікаціях. 

2.13. Прийом товару за кількістю та якістю здійснюється представником Покупця, уповноваженим за довіреністю (що має містити наступні реквізити: назву документа, дату складання, назву підприємства, від імені якого складено документ, зміст та обсяг господарської операції, одиницю виміру господарської операції, посади осіб, відповідальних за здійснення господарської операції і правильність її оформлення, особистий підпис, засвідчений належним чином, або інші дані, що дають змогу ідентифікувати особу, яка брала участь у здійсненні господарської операції) на отримання товарно-матеріальних цінностей:

- за кількістю — відповідно до ваги, зазначеній у видатковій накладній;

- за якістю - згідно із сертифікатом якості виробника (за вимогою Покупця надається копія, засвідчена Постачальником).
Відвантаження товару зі складу Постачальника здійснюється винятково на підставі Довіреності, оформленої з боку Покупця належним чином та завіреної печаткою Покупця (в разі наявності).

2.14. У випадку скасування довіреності або зміни будь-якої інформації, що зазначена в довіреності, Покупець зобов'язаний негайно повідомити про це Постачальника з одночасним наданням нової довіреності на отримання Товару. Вказані зміни починають діяти для Постачальника з дня, наступного за днем отримання письмового повідомлення Покупця.

Товар, переданий особам, які вказані у відповідній довіреності, до моменту вручення Постачальнику відповідного повідомлення про припинення повноважень цих осіб, вважається таким, що прийнятий та отриманий Покупцем.

2.15. При поставцi Товару на умовах Франко-склад Покупця, водiй Перевізника повинен бути присутнім при завантаженні Товару в транспортний засіб, стежити за правильним розмiщенням та крiпленням вантажу. Водій повинен закріпити (ув'язати) Товар таким чином, щоб не допустити можливого зміщення товару протягом перевезення.


2.16. Постачальник складає податкову накладну у день виникнення податкових зобов'язань. Днем виникнення податкових зобов'язань вважається дата, яка припадає на податковий період, протягом якого відбувається будь-яка з подій, що сталася раніше: дата зарахування коштів від Покупця на поточний рахунок Постачальника як оплата товару/супутніх послуг в цілому за Договором або дата відвантаження товару/складання документа, що засвідчує факт надання супутніх послуг в цілому за Договором.
Сторони узгодили, що оскільки рахунки на оплату не фіксують господарську операцію, підставою для відображення в бухгалтерському обліку господарських операцій за цим Договором є факт оплати товару/супутніх послуг або відвантаження товару/надання супутніх послуг, тому складання податкових накладних відбувається без прив'язки до виставлених рахунків на оплату.

Постачальник реєструє податкові накладні та/або розрахунки коригування до податкових накладних в порядку та терміни, визначені чинним законодавством України.
2.17. Сторони погодили, що для обміну повідомленнями та документами використовуються наступні адреси електронної пошти: для Постачальника _____________; для Покупця ______________.
3. Сума договору та порядок розрахунків

3.1.
Покупець погоджується виплатити Постачальнику вартість товару з урахуванням виконання Постачальником його зобов'язань, визначених у Договорі.

         3.2.Оплата здійснюється Покупцем на підставі виставлених Постачальником рахунків-фактур, шляхом переказу грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.

3.3.
Покупець здійснює оплату на наступних умовах:

- аванс не більше 50% від загальної вартості товару протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати отримання рахунку-фактури (після набрання Договором чинності). Постачальник виписує податкову накладну на всю суму авансу, отриманого від Покупця. Дата виписки податкової накладної повинна співпадати з датою зарахування авансу на рахунок Постачальника.

- подальша оплата здійснюється, за умови поставки та прийняття Покупцем всього обсягу  товару, зазначеного у Додатку №1 до Договору (Специфікація), протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати підписання Сторонами видаткової накладної та за наданим Постачальником (після підписання Покупцем видаткової накладної) рахунком-фактурою, та за умови* реєстрації податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних відповідно до вимог статті 201 Податкового кодексу України.
3.4.
Постачальник зобов’язаний направити рахунок-фактуру Покупцю на узгодження. Покупець має право узгодити Постачальнику рахунок-фактуру або надати зауваження до нього.

3.5.
Покупець має право повернути рахунок-фактуру Постачальнику для виправлення або заміни його у разі відсутності в рахунку-фактурі необхідної для оплати інформації. 

3.6.
Датою оплати вважається дата списання коштів з рахунку Покупця на користь Постачальника. У випадку прострочення оплати з причини неналежно оформленого рахунку-фактури або його ненадання, Покупець звільняється від відповідальності за прострочення платежу.

3.7. У разі порушення договірних зобов‘язань з вини Постачальника, всі авансові платежі, які не підтверджені відповідними видатковими накладними, підлягають поверненню Покупцю протягом 3 (трьох) банківських днів з дня отримання відповідної вимоги Покупця з урахуванням індексу інфляції та процентів в розмірі облікової ставки НБУ за користування чужими коштами, передбачених статтею 536 Цивільного кодексу України від суми авансового платежу за кожен день користування авансом, починаючи з дня його зарахування на рахунок Постачальника незалежно від того, припинені зобов’язання за Договором на дату отримання вимоги Покупця чи ні.

3.8
Сторони домовились, що післяоплата за даним договором здійснюється Покупцем лише за умови:

3.8.1. підписання Покупцем видаткової накладної про приймання товару;

3.8.2. надання Постачальником оригіналів товаросупровідних документів передбачених умовами Договору;

3.8.3.  реєстрації податкової накладної відповідно до статті 201 Податкового кодексу України в Єдиному реєстрі податкових накладних, у строк, визначений чинним законодавством України.

        *умова щодо реєстрації податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних застосовується, якщо  Постачальник є платником ПДВ.

3.9. Всі розрахунки за даним Договором відбуваються виключно в національній валюті України — гривні.

3.10. Строк оплати Товару встановлено в рахунку, якщо інше на зазначено у Специфікаціях. Факт оплати Товару є підтвердженням отримання Покупцем рахунку. За згодою сторін (письмовою чи усною) Товар може бути поставлено без попередньої оплати або погодження вiдтермiнування оплати, при цьому Покупець повинен здійснити оплату протягом 3-х банківських днів з моменту отримання Товару.
3.11. У випадку прострочення Покупцем оплати за рахунком або не повної оплати рахунку, у Постачальника не виникає зустрічне зобов'язання щодо поставки Товару. При цьому Постачальник має право направити Покупцю новий рахунок із зазначенням нових цін.

3.12. Загальна сума Договору складається із вартості всіх партій Товару, у відповідності до видаткових накладних, що були поставлені за цим Договором у період його дії. 

3.13. За вимогою будь-якої Сторони даного Договору, Сторони зобов’язані звірити стан розрахунків, оформити та підписати наданий Акт звірки взаєморозрахунків (далі - Акт звірки). Акт звірки  вважається  узгодженим, за відсутності письмових зауважень, якi Сторона має право надати впродовж 7-ми робочих днів з дня отримання Акту звірки.

3.14. Зарахування зустрічних однорiдних вимог не допускається без згоди Постачальника.
4. Якість товару

4.1. Якість товару, що поставляється за даним Договором, повинна відповідати встановленим державним стандартам і технічним умовам, що діють в Україні.

4.2. Якість товару, що поставляється за даним Договором, повинна відповідати інформації про такий товар, вказаний у супровідних документах.

4.3.  Постачальник  несе відповідальність за неякісний Товар, якщо Покупець доведе, що такі недоліки виникли до передачі Товару Покупцеві.
5. Упаковка товару

5.1. Упаковка товару, якщо вона передбачена, виконується у відповідності до норм чинного законодавства.
6. Приймання і передача товару

6.1. Приймання товару за кількістю здійснюється у відповідності до умов цього Договору та Інструкції про порядок прийому продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання за кількістю, затвердженою постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 15 червня 1965р. № П-6. Виклик представника Постачальника для складання Акту є обов'язковим.
6.2. Товар (продукція) поставляється (передається) згідно з установленими нормами відвантаження в тарі й упакуванні, що забезпечує її схоронність під час транспортування і вантажно-розвантажувальних робіт, протягом 5-ти  робочих днів після замовлення Покупця.
6.3 Умови поставки товару  зі складу, території або іншого місця Продавця - транспортом Продавця (за рахунок Продавця).
6.4. Пунктом отримання товару (продукції) є : 48711,  Тернопільська обл., Чортківський район, с. Озеряни, вулиця Улашківська, будинок, 15.   

Тара, упакування, маркірування товару (продукції) повинні відповідати вимогам стандартів або технічних умов. 

6.5. Прийняття товару (продукції) за кількістю і якістю буде здійснюватися Покупцем відразу після прибуття товару (продукції) на територію Покупця. 

6.6. У випадку, коли буде встановлене порушення якості товару (продукції) або недолік якої-небудь його кількості, Покупець, відображає це в окремому акті і пред'являє претензію Продавцю. 

6.7. Продавець зобов'язаний у 5-ти денний термін поставити Покупцеві недопоставлену (передану) частину товару (продукції) або негайно почати усунення ушкоджень і недоліків за свій рахунок, відшкодовуючи всі збитки, що поніс або може при цьому понести Покупець. 

6.8. Покупець може відкласти прийняття товару (продукції) по кількості і якості, поки Продавець не надасть усі документи, що підтверджують кількість і якість поставленого товару (продукції).  

6.9. Сторони погодили, що товар, який Постачальник, придбав за теоретичною вагою, згідно з сертифікатами якості заводу-виробника, відвантажується Покупцю за аналогічним методом зважування.
7. Відповідальність сторін

7.1. У випадку порушення строку оплати за поставлений товар, Покупець зобов'язаний сплатити Постачальнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який сплачується пеня, від суми простроченого платежу, за кожний день порушення строку.

7.2. У випадку порушення строку поставки товару Покупцю, Постачальник зобов'язаний сплатити Покупцю неустойку, у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який сплачується неустойка,  від вартості товару, який не поставлено, за кожний день порушення строку.

7.3. В разі наявності дебiторської заборгованості Покупця перед Постачальником, за раніше поставлений Товар, Постачальник має право призупинити поставку Товару Покупцеві за цим Договором без сплати Покупцю будь-яких штрафних або компенсаційних виплат.

7.4. Всі спори, що виникають із даного Договору або пов'язані з ним, вирішуються шляхом проведення переговорів між Сторонами.

7.5. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується у судовому порядку у відповідності із встановленою підвідомчістю і підсудністю такого спору згідно чинного в Україні законодавства.
8. Особливі умови

8.1. Сторони дiйшли згоди з усiх iстотних умов Договору, при цьому з усіх питань, неврегульованих даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.

8.2. Цей Договір складено українською мовою у двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.

8.3. Підписи уповноважених осіб Сторін засвідчуються печатками в тому разі, якщо Сторони використовують у своїй господарськiй дiяльностi печатки.

8.4. Договір, специфікації, листи, додаткові угоди, довіреності, передані за допомогою факсимільного зв'язку, електронною поштою, а також копії вказаних документів, мають юридичну силу до моменту обміну їх оригіналами.

8.5. З моменту вступу в силу даного Договору всі угоди, що укладались раніше між сторонами за даним предметом в усній або письмовій формі втрачають юридичну силу.

8.6. Постачальник має статус платника податку __________________________________________.

8.7. Покупець має статус платника податку ______________________________________________. 

8.8. У випадку зміни у Сторони даного Договору статусу платника податків, така Сторона зобов'язана у триденний термін з моменту зміни свого статусу письмово сповістити про це іншу Сторону. У іншому випадку Сторона, яка не повідомила про зміну свого статусу платника податків у вказаний строк, в повній мірі несе відповідальність згідно з чинним податковим законодавством, а також зобов'язана відшкодувати іншій Стороні всі збитки, спричинені останній у зв'язку із неповідомленням або несвоєчасним повідомленням про зміну статусу платника податків.
8.9. У випадку реєстрації та/або перереєстрації Покупця в якості платника податку на додану вартість та або анулювання свідоцтва платника ПДВ, Покупець зобов'язаний у триденний термін з моменту зміни свого статусу платника ПДВ письмово сповістити про це іншу Сторону. У випадку неповідомлення та/або несвоєчасного повідомлення Постачальника про свій статус в якості платника ПДВ, Покупець відшкодовує Постачальнику в повному обсязі суму штрафу, що може бути застосовано до Постачальника з боку контролюючих органів. 

8.10. Сторони надають свою згоду і не заперечують проти використання своїх персональних даних у всіх документах, що стосуються цього договору. Сторони зобов'язуються не передавати персональні дані одна одної третім особам, за виключенням випадків, передбачених чинним законодавством України. Сторони не будуть вимагати в подальшому виключення з бази даних кожної Сторони своїх персональних даних, які викладені в цьому договорі.

8.11. Сторони погоджуються, що у випадку, коли після поставки товарів здійснюється зміна суми компенсації їх вартості, повернення коштів, товарів та/або залік заборгованості проводиться за письмовим зверненням Покупця, і внаслідок такої зміни  передбачається  зменшення суми ПДВ на користь платника податку — Постачальника, то розрахунок коригування складається Постачальником і надсилається Покупцеві за допомогою програмного забезпечення для електронного обміну податковими документами Модуль «М.Е. Doc IS Електронний документообіг» чи будь-яким іншим сертифікованим програмним забезпеченням, що використовується Сторонами для обміну інформацією з сервером ДФС.

Покупець зобов'язаний зареєструвати розрахунок коригування з від'ємним значенням, одержаний від Постачальника в порядку та терміни відповідно до чинного законодавства України, та надати останньому (за допомогою вказаного вище програмного забезпечення) зареєстрований розрахунок коригування. 

У випадку порушення умов даного пункту Покупець впродовж 10 календарних днів (рахуючи з граничного терміну реєстрації відповідного розрахунку коригування) сплачує Постачальникові штраф у розмірі суми ПДВ, яка відображена у незареєстрованому або зареєстрованому з порушенням законодавчо встановлених строків розрахунку коригування з від'ємним значенням.

У разі не сплати Покупцем штрафу, передбаченого вищезазначеним пунктом Договору у вказаний термін, Постачальник має право утримати суму штрафу із виплат, що підлягають до сплати Покупцем за умовами Договору. Підставою для утримання таких виплат стане одностороннє повідомлення Постачальника, направлене Покупцеві. Відповідальність, передбачена у цьому пункті, застосовується до Покупця не залежно від його вини (умислу або необережності).
8.12. За відсутності письмових претензій з боку будь-якої із сторін Договору впродовж 1095 днів, наступних за днем проведення останньої операції за даним договором (поставка, оплата) заборгованість за даним договором вважається безнадійною та не підлягає виконанню.

8.13. Покупець не має права переуступити свої права та/чи обов'язки за даним Договором третiй особi без письмового погодження Постачальника.
8.14. Сторони повідомляють одна одну та гарантують, що їх представники не мають обмежень в повноваженнях щодо укладення/підписання цього Договору та мають усі повноваження діяти від мені Сторони цього Договору. Сторони також погоджуються з тим, що укладення цього Договору в повній мірі відповідає їх інтересам, та жодна із Сторін не буде оскаржувати у майбутньому дійсність цього Договору (в цілому або його окремих положень) в судовому порядку.
8.15. Сторони погодили, що в разі наявності такої необхідності  (зокрема, в разі досягнення значної суми по господарським операціям за цим Договором), Сторона цього Договору може звернутись до іншої Сторони з пропозицією включити до порядку денного чергових зборів (засідання) вищого органу управління питання щодо схвалення загальної суми цього Договору та підтвердження повноважень представника Сторони у відносинах з приводу виконання цього Договору.
8.16. Постачальник повідомляє про те, що корпоративний договір між учасниками (засновниками) Постачальника не укладався, та гарантує, що укладення цього Договору жодним чином не порушує порядок реалізації своїх прав та виконання обов’язків учасниками (засновниками) Постачальника та умови цього Договору не суперечать положенням будь-яких угод і домовленостей, що існують між учасниками (засновниками) Постачальника.
8.17. Покупець гарантує, що цей Договір жодним чином не суперечить укладеному між учасниками (засновниками) Покупця корпоративному договору (в разі його наявності) та укладення цього Договору не порушує визначений корпоративним договором порядок реалізації учасниками (засновниками) Покупця своїх прав та виконання обов’язків. 
9. Форс-мажорні обставини

9.1. У випадку настання певних обставин, що перешкоджають будь-якій із Сторін виконати взяте на себе зобов'язання за даним Договором, Сторона для якої склалась неможливість належного виконання зобов'язань,  звільнюється від відповідальності за невиконання за умови, що:

9.1.1. обставини, що виникли, не могли бути прийняті нею в розрахунок при укладенні даного Договору;

9.1.2. дану перешкоду вона не могла уникнути або перебороти при виконанні зобов'язань;

9.1.3. вищевказана перешкода або її наслідки є наслідком причин, що знаходяться поза контролем даної Сторони.

9.2. Обставинами, що відповідають вимогам, вказаним в п. 9.1. даного Договору, є пожежі, повені, війни, введення воєнного чи надзвичайного стану, страйки, блокади, землетруси, ембарго, дії державних органів.

9.3. Сторона, для якої виявиться неможливим виконання своїх зобов'язань за даним Договором внаслідок обставин, вказаних у п.п. 9.1., 9.2. даного Договору, повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі про виникнення та припинення дії вищевказаних обставин не пізніше 10 (десяти) днів з моменту їх початку або припинення. Повідомлення повинно містити відомості про дату виникнення (припинення), характер обставин та їх можливих наслідках. У випадку невиконання вимог даного пункту, а також п. 9.4. даного Договору, сторони не вправі посилатись на форс-мажорні обставини, як на підставу для звільнення від відповідальності за невиконання або неналежне виконання свої обов'язків за даним Договором.

9.4. Достатнім підтвердженням виникнення і дії вищевказаних обставин є сертифікат або інший документ, виданий відповідним компетентним органом.

9.5. При виникненні вищевказаних обставин строк виконання договірних зобов'язань відсувається відповідно до часу, протягом якого будуть діяти ці обставини та їх наслідки, але не більше 60 календарних днів.

9.6. Якщо вищевказані обставини та їх наслідки триватимуть більше 60 календарних днів, Сторони на підставі взаємних переговорів можуть прийняти рішення про розірвання даного Договору.
10. Антикорупційне застереження

10.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники та представники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, прямо або опосередковано, будь-яким особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримати які-небудь неправомірні переваги чи інші неправомірні цілі.

10.2. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники та представники не здійснюють дії, що кваліфікуються як дача/отримання хабара, підкуп.

10.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників та представників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків та іншими, не перерахованими у цьому пункті способами, що ставлять працівника та/або представника в певну залежність і спрямовані на забезпечення виконання цим працівником та/або представником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
11. Конфіденційні та інші застереження

11.1. Кожна Сторона зобов'язуються не розголошувати таємницю комерційної і виробничої діяльності іншої Сторони, будь-яку іншу конфіденційну інформацію, отриману від іншої Сторони у зв'язку з виконанням цього Договору. До комерційної таємниці відноситься будь-яка інформація, яка:

11.1.1. при повідомленні була явним чином охарактеризована як така, що представляє комерційну
 таємницю іншої Сторони;

11.1.2. не є загальнодоступною;

11.1.3. представляє комерційний інтерес або дає конкретні переваги третім особам, а також включаючи інформацію про фінансове положення іншої Сторони.

11.2. Вищезгадана інформація вважається конфіденційною і не підлягає розголошуванню або передачі третім особам як в період дії цього договору, так і впродовж трьох років після його розірвання.

11.3. Інші умови конфіденційності можуть бути встановлені на вимогу будь-якої із сторін.

11.4. Конфіденційність є істотним пунктом договору. Недотримання конфіденційності з настанням небажаних наслідків викликає припинення дії договору і відшкодування збитків відповідно до чинного цивільного і кримінального законодавства про комерційну таємницю.

11.5. Сторони підтверджують правове усвідомлення кримінальної відповідальності за фінансування тероризму та підтверджують відсутність у своїй фінансово-господарській діяльності будь-яких прямих чи опосередкованих дій, спрямованих на фінансування тероризму, в тому числі дій, вчинених з метою фінансового або матеріального забезпечення окремого терориста чи терористичної групи (організації), організації, підготовки або вчинення терористичного акту, втягнення у вчинення терористичного акту, публічних закликів до вчинення терористичного акту, сприяння вчиненню терористичного акту, створення терористичної групи (організації).
12. Строк дії Договору, порядок зміни та розірвання 

12.1. Цей Договір вступає в силу з моменту його підписання уповноваженими представниками сторін та діє до "31" грудня 2022 р., а в частинi виконання грошових зобов'язань – до повного розрахунку мiж сторонами.

12.2. У випадку, якщо не пізніше, ніж за один місяць до закінчення терміну дії  цього договору жодна із сторін не заявить про його припинення, то цей Договір вважається пролонгованим на кожен наступний календарний рік.

12.3. Даний Договір може бути змінений, розірваний за згодою сторін, що оформлюється додатковою угодою до даного Договору.
12.4. Закінчення строку дії даного Договору або його дострокове розірвання не звільнює Сторони від відповідальності за його порушення, які мали місце під час дії даного Договору.

13. Додатки до Договору
13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: Специфікація (Додаток 1).
14. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін:
	Покупець
Державне підприємство

«Чортківське лісове господарство»
Юридична адреса: 48500, Тернопільська обл.,

 м. Чортків, вул. Шевченка, 42

Код ЄДРПОУ: 00993053

р/р:UA 363387830000026006060314599 

в ПАТ КБ «Приватбанк»

Свідоцтво платника ПДВ № 26671751

ІПН: 009930519163

e-mail: chortkivlis@ukr.net
Тел/факс: 0355222546
  Директор ДП «Чортківський лісгосп» 
_______________________ Олег Данилевич
м.п.
	Постачальник
Юридична адреса:

Код ЄДРПОУ:

Банківські реквізити: р/р

МФО 

Свідоцтво платника ПДВ № 

ІПН

Тел.: 

_______________________ /_____________/
м.п.


  Специфікація № 1 
   до Договору  №__ _______2022 р. 
Специфікація

1. Постачальник поставляє, а Покупець приймає і оплачує наступний Товар: 

	№ 
	Найменування 
	Од. 
	Кількість 
	Ціна без ПДВ 
	Сума без ПДВ

	1 
	Труба профільна  25*25*2мм
	 пог.м
	1400
	
	

	2 
	Труба профільна  40*40*3мм 
	пог.м 
	500
	
	

	
	
	
	
	Разом без ПДВ:
	

	
	
	
	
	ПДВ:
	

	
	
	
	
	Всього з ПДВ:
	


Учасник зазначає в специфікації повну назву товару, що пропонується ним у складі пропозиції.

1.  Якість Товару повинна відповідати вимогам відповідних діючих нормативних документів (ДСТУ,ТУ тощо). 

2. Специфікація № 1 , є невід'ємною частиною Договору поставки товару та складено на одній сторінці в двох примірниках українською мовою - по одному примірнику для кожної сторони. Кожен із зазначених примірників має однакову юридичну силу. 

Постачальник ____________________

Покупець____________________

